CERVA
INFORMATION FOR  USERS

PROTECTIVE GLOVES CATEGORY CE |

Basic information:  Five fingers gloves. Palm from pig grain leather, back and cuff
from cotton/polyester canvas. They are designed primarily for work in dry
environment. They are made in size 6 in accordance with EN 420:2003+A1:2009.

OF

Instructions for maintenance and use: Protect the gloves from radiant heat and
the influence of chemical substances. After using remove coarse dirt using fine
brush and leave the gloves loosely stretched at room temperature.

Warning: Gloves should not be used if there is a risk of entanglement with moving
machinery parts. Always use the correct size and before each use, check the
condition of the gloves. Never use damaged gloves. These gloves are simple
personal protective equipment designed to protect only against minimal risks, the
consequences of which can be duly predicted in advance by the user. They are not
suitable for welding, handling chemicals, sharp or hot objects with a temperature
higher than 50°C. Intended only for short term or one-time use. In susceptible
individuals, skin irritation may occur. Gloves cannot be washed or dry cleaned.

Transportation and storage: Gloves should be transported in the original
cardboard packaging or in a plastic bag. Store in dry, dark and ventilated place.
Shelf life is 5 years from the date of manufacture in when stored in suitable
conditions.

CERV
ce

Manufacturer:
Republic

Identification of ~ JAY KIDS - Name of the glove
the manufacturer Size of the glove

Date of manufacture (month/year)
Label of Cat.| - Only the minimum risks
compliances 01010076 - Type of glove

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech

01010076 JAY KIDS

CERV.
C€

Hersteller:
Republik

Bezeichnung des JAY KIDS - Name des Handschuhs
der Hersteller GroRe des Handschuhs
Herstellungsdatum (Jahr)
Kat.l - gegen die minimale Risiken
Label Konformitats 01010076 — Handschuhtyp

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische

WHCTPYKUMKU 3A VYNOTPEBA HA
NPEANA3HN PBKABULIU KAT. CE |

O6wa uHdopmauma: Pbkasuuy ¢ neT npbeta [inaH oT Meka, enactuiHa Koxa,
rpbb M mMaHweT oT namyk / nonuectep nnat. MNpegHasHadeHu 3a paboTa B cyxa
cpepa. I'IpennaraT ce B pasmep G, B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapT
EN 420:2003+A1:2009.

Ynotpe6a u nogapbxkka: PbkaBuuuTe Aa ce AbpxkaT Aaney OT M3TOYHULM Ha
TONNUHA, fa He BAM3aT B KOHTAKT C XUMUKanu. OtcTtpaHeTe rpybute
3aMbpcABaHUA C Meka YeTka M OCTaBeTe pbKaBuuuTe Aa M3CbXHAT Ha cTanHa
TemnepaTtypa cnep ynotpe6a.

BHuMaHue: PbkaBuUMTE Aa He Ce M3non3saT MpW puUCK [a ce 3akayaT 3a
[BWKEWM Ce MalMHA W TexXHUTe yacTu [la ce u3non3ea BUHArM MOAXOASLL
pa3smep, CbCTOSIHUETO Ha PbKaBALWTE [j@ Ce NpoBepsiBa Mpeau BCsika ynotpeba.
la He ce u3NON3BaT W3HOCEHN M MOBPEfEHN pbKaBuUM. Pbkasuuute ca
efiemMeHTapHO MpeanasHo CPeACTBO M CrieaBa Aa Ce M3NOnasaTt 3a 3awuTta ot
MUHUMArHA PUCKOBE, MOCAEACTBUSITA OT KOUTO Ca CBOEBPEMEHHO MPEABUAMMM.
[a He ce uanon3sar 3a 3aBapsiBaHe, GopaBeHe C Xxumukany, GopaseHe ¢ OCTpU
WNW HaropelleHn npegmetu c Temnepatypa Hag 50° C. 3a kpaTkoTpaiiHa wunu
e[iHOKpaTHa ynoTpeGa. PbkaBuuuTe MoraT fAa MNpeau3BuKkaT pasapasHeHus u
0BpuBN NpU XOpa C UyBCTBUTENHA KOXa. . PbkaBAUuTE Aa He Ce nepat unu
noanarar Ha XMMU4YECKO YUCTEHE.

MpeBo3 U cbxpaHeHne: PbkaBuLMTE fja Ce NPEBO3BAT Camo B OpUrMHanHata cu
OnakoBka WNK HaiNOHOB Kanbd, a Ce CbXpaHsiBaT B Cyxa, TbMHa, NPOBETPUBA
cpena. Cpok Ha rofjHoCT 5 rofivHK OT AaTaTa Ha NPOWM3BOACTBO NPU NOAXOASLM
ycnosus.

MapkupoBku:
MapkupoBka Ha
npou3soauTens

JAY KIDS - WUme Ha apTukyna
Paavep
[ata Ha npou3BoACTBO (roAuHa)

CERVA
Cat.| — 3awuTa OT MUHUMAaNHN PUCKOBE
01010076 — Tun pbkaBuLa

Mpouzeoguten: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Czech
Republic

MapkupoBka 3a
cboteetcTBNe ¢ EC

INFORMATION TIL BRUGERE AF

BESKYTTELSESHANDSKER KATEGORI CE |

Basic information: Handske med fem finger. Handflade i svineskind, overh&nd og
krave i bomuld / polyester kanvas. Beregnet til arbejde i terre omgivelser.
Starrelse 6 | henhold til EN 420:2003+A1:2009.

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod
strélevarme og kemiske stoffer. Fjern groft snavs med en barste og lad handsker
tarre frit, ved stuetemperatur efter brug. Handsker kan ikke vaskes eller renses.

Advarsel : Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget
af beveegelige maskindele. Beskyttelsesfunktioner er kun geeldende pa handfladen
af handske. Brug altid korrekt handske sterrelse og undersgg handskens tilstand
for hver brug. Brug aldrig slidte, @delagte eller pa anden méde beskadigede
handsker. Handsken er ikke beregnet til svejsning, héandtering af kemiske
produkter, skarpe eller varme emner med temperatur hgjere end 50° C. Handsken
er kun beregnet til kort tids brug eller engangsbrug. Brug af handsker kan
forérsage en vis irritation af huden og allergisk reaktion over for folk med meget
fglsom hud. | s& fald skal handsken ikke laengere benyttes.

Transport og opbevaring: Handsker skal opbevares i originalemballagen.
Opbevares bedst markt, tert, keligt og veek fra direkte sollys. Holdbarhed er 5 &r
fra produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold.

Maerkning:

CERV

Identifikation af ~ JAY KIDS — Navn p& handske

Producent Starrelse pa handske
Produktionsdato (méned/ar)
Label of Cat.l — Mod minimale risci
compliances 01010076 - Type af handske
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Czech
Republic.

raadpleeg dan direct een arts. De handschoenen kunnen niet worden gewassen of
chemisch worden gereinigd.

Transport en opslag : Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
kartonnen verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge
ruimte buiten het bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze
handschoenen maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de
fabricagedatum. De gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk
van de toepassing en verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich
te vergewissen van de geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

Eigenschappen en markering:

]

c E RVA Leverancier
Cat.| — tegen minimale risico's
01010076 - artikelnummer

Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

JAY KIDS - artikelnaam
maat

productiedatum (maand/jaar)
Conformiteitsmarkering

@ INFORMACE PRO UZIVATELE
OCHRANNYCH RUKAVIC KATEGORIE CE I.

Z&kladni informace: Rukavice kombinované, dlaf z licové vepfové usné, hibet a
manzeta z bavinéno / polyesterové tkaniny. Jsou uréené hlavné pro prace
v suchém prostredi. Vyrabéji se ve velikosti 6 v souladu s EN 420:2003+A1:2009.

Navod na pouziti a udrzbu: Rukavice chrante pred salavym teplem a pred
vlivem chemickych latek. Po pouZiti hrubsi necistotu odstrarite jemnym kartadcéem a
rukavice nechte volné rozloZené pfi pokojové teploté.

Upozorn éni: Rukavice se nesmi pouZivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi ¢astmi stroji. Pouzivejte vzdy spravnou velikost rukavic a pred
pouzitim zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouZzivejte poskozené rukavice. Tyto
rukavice jsou jednoduchy osobni ochranny prostfedek, ureny pro ochranu jen
pred minimalnimi riziky, jejichz nasledky mohou byt uZivatelem véas
predpokladany. Nejsou vhodné pro svafovani, pro manipulace s chemickymi
latkami, ostrymi nebo horkymi pfedméty o teploté vy3si nez 50°C. Predpoklada se
jejich jednorazové nebo kratkodobé pouziti. Rukavice nelze prat ani chemicky
gistit. U precitlivélych osob neni vylougeno podrazdéni pokozky.

Pfeprava a skladovani: Prfepravovat v plastovém pytli nebo v pGvodnim
kartonovém obalu. Skladovat v suchych, tmavych a vétranych prostorach. Pfi
vhodnych podminkach skladovani je doba skladovatelnosti minimalné 5 let.

Znagent:
— Identifikace ~ JAY KIDS - nazev rukavice
c E RvA vyrohce velikost
datum vyroby (mésic/rok)
znacka Cat.| - jen pro minimalni rizika
shody 01010076 - typ rukavice

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 252 61 Jene¢

INFORMATIONS POUR LES UTILISATEURS
DE LA CATEGORIE DES GANTS DE SECURITE CE |

Informations de base: Gants pour enfants en cuir fleur de porc sur la paume
avec doublure et tissue coton / polyester au dos et poignet. Taille 6 conformément
a EN 420:2003+A1:2009.

Entretien et l'utilisation: ~ Gants de protection contre la chaleur rayonnante,
I'exposition aux solvants organiques et leurs vapeurs, les lubrifiants, les graisses,
les huiles minérales et de I'eau. Enlevez les grosses impuretés avec un pinceau et
laisser sécher a la température ambiante, des gants libres aprés utilisation. Gants
ne doivent pas étre lavés ou nettoyés a sec.

Attention: Gants ne doivent pas étre utilisés s'il ya un risque qu'ils seront pris dans
les piéces mobiles de la machine. Les fonctions de sécurité s'appliquent
uniquement sur la paume du gant. Toujours utiliser la bonne taille et les conditions
de recherche paiens avant chaque utilisation. N'utilisez jamais usé, endommagé
ou durci autrement gants. L'utilisation de gants peut causer une irritation de la
peau et la cause ic allergique chez les personnes ayant la peau trés sensible, s'il
vous plait arréter d'utiliser pas de gants dans ce cas

Transport et stockage: Les gants doivent étre transportés dans son emballage
d'origine ou un couvercle en plastique, il est nécessaire qu'ils soient stockés dans
des conditions séches et frais, loin de la lumiére solaire directe. Dans des
conditions optimales, des gants pendant au moins 5 ans peuvent étre enregistrés.

Caractéristiques et marquage:

CERVA v

Fabricant:
tchéque

JAY KIDS - nom

taille

date de production (mois/année)
Cat.| - utiliser avec un risque minimal
01010076 - code de l'article

marquage CE
de conformité

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, République

INFORMACJA DLA U ZYTKOWNIKA
REKAWIC OCHRONNYCH KATEGORII CE I.

Podstawowe informacje:  Rekawice kombinowane ze skéry i tkanin, czes¢
chwytna z wyprawionej skory licowej wieprzowej, grzbiet i mankiet z tkaniny
bawetnianej / poliestrowej.. Przeznaczone przede wszystkim do pracy w suchym
$rodowisku. Dostepne w rozmiarze 6, zgodnie z normg EN 420:2003+A1:2009.

Instrukcja stosowania i konserwaciji: Rekawice nalezy chroni¢ przed cieptem
promieniowania i przed kontaktem z substancjami chemicznymi. Po pracy nalezy
rekawice oczysci¢ z wigkszych zanieczyszczen uzywajgc delikatnej szczotki
i roztozy¢ je w temperaturze pokojowej.

Uwaga: Rekawice nie moga by¢ uzywane, oile istnieje ryzyko uchwycenia ich
przez ruchome czes$ci maszyn iurzadzen. Zawsze nalezy stosowac rekawice
o whasciwym rozmiarze i przed pracg sprawdzi¢ ich stan. Nigdy nie wolno uzywaé
rekawic uszkodzonych. Rekawice sg prostym $rodkiem ochrony osobistej i sg
przeznaczone tylko do ochrony w warunkach minimalnego ryzyka, ktére moze by¢
odpowiednio wczesniej przewidziane przez uzytkownika rekawic. Nie nadajg si¢ do
spawania, do pracy zsubstancjami chemicznymi, ostrymi lub gorgcymi
przedmiotami o temperaturze wyzszej niz 50°C. Zaktada sig¢ krotkotrwate lub
jednorazowe wykorzystanie tych rekawic. Rekawic nie wolno pra¢ ani czysci¢
chemicznie. U os6b z bardzo wrazliwg skérg moze doj$¢ do jej podraznienia —
w takim przypadku nalezy zaprzesta¢ uzywania danych rekawic.

Transport i magazynowanie: Transportowa¢ w workach foliowych lub
w oryginalnych kartonach. Przechowywa¢ w suchych, ciemnych i wentylowanych
pomieszczeniach. Przy odpowiednich warunkach magazynowania rekawice mozna
przechowywac przez co najmniej 5 lat od daty produkcji

Oznaczenia:
— Identyfikacja ~ JAY KIDS - nazwa rekawic
c E RvA producenta rozmiar
data produkcji (miesigc/rok)
c € Oznaczenie  Cat.| - tylko przy minimalnym ryzyku
zgodnosci 01010076 - typ rekawic

Producent: Czech
Republic.

Importer w Polsce:

CERVA GROUP as., Prumyslova 483, 252 61 Jeneg,

Cerva Polska Sp. z 0.0., ul. Polna 148, 87-100 Torun, Polska

@ TAJEKOZTATO  VED OKESZTYUKHOZ:
CE |. KATEGORIA

Leirds: Kombinalt véddkesztyll, tenyéren vilagos sertés szinbér, kézhat és
mandzsetta fehér pamut / poliészter vaszon, tenyérbéléssel. Alkalmazasa
elsésorban a szaraz kornyezetben végzett munkahoz javasolt. A mérete 6, az
EN 420:2003+A1:2009 6sszhangban.

Hasznalat, karbantartas: A kesztyl nem véd sugarz6 hé és a vegyi anyagok
hatésai ellen. Hasznalata utan a durva szennyezédést egy puha kefével tavolitsa
el. A nedves keszty(it kiteritve szobahémérsékleten szaritsa. A kesztyiiket egyszeri
vagy rovid idejii haszndlatra tervezték. A kesztyliket nem lehet mosni vagy
vegyileg tisztitani. Viselésénél az arra érzékeny egyéneknél el6fordulhat
bérirritacio.

Figyelmeztetés: Mindig a megfeleld méretii kesztyit viselje! Felhasznalas el6tt
ellenérizze az allapotat! Soha ne hasznaljunk sériilt kesztyt! Ezek a kesztyik
csak a minimalis, el6re jelezhet6 és id6ben felismerheté mechanikai artalmak ellen
nyGjtanak védelmet. Nem alkalmasak a hegesztési munkahoz, a vegyi anyagok
kezelésére, éles vagy forré targyak, amelyek hdmeérséklete magasabb, mint 50°C,
kezelésére.

Széllitas és tarolas:  Szdllitsa mianyag zacskdban vagy az eredeti
kartondobozban. Tarolja széraz, sotét és j6l szell6z6 térben! Felhasznélhaté a
gyartastoél szamitott 5 éven beldl.

Jelolések:

FUNF FINGER-HANDSCHUHE

Grundinformationen: Funf Finger-Handschuhe. Palm aus Schweineleder,
Handriicken und Stulpe aus Baumwolle / Polyester Leinwand. Sie werden vor
allem fur die Arbeit in trockener Umgebung konzipiert. Sie werden in der GréRe 6
gemaf EN 420:2003+A1:2009 hergestellt.

Hinweise fir Wartung und Nutzung: Schiitzen Sie die Handschuhe von
Strahlungswarme und der Einfluss von chemischen Substanzen. Nach der
Verwendung von grobem Schmutz zu entfernen unter Verwendung von feinen
Pinsel und Handschuhe lose bei Raumtemperatur gestreckt zu verlassen.

Achtung:  Schutzhandschuhe sollten nicht verwendet werden, wenn es eine
Gefahr des Verfangens in beweglichen Maschinenteilen werden. Verwenden Sie
immer die richtige GroéRe und vor jedem Gebrauch, tberpriifen Sie den Zustand
der Schutzhandschuhe. Verwenden Sie niemals beschadigte Handschuhe. Diese
Handschuhe sind als einfache personliche Schutzausriistung entwickelt, um nur
gegen minimale Risiken zu schiitzen, kénnen deren Folgen ordnungsgeman im
Voraus durch den Benutzer vorhergesagt werden. Sie sind nicht geeignet fir das
SchweiBen, Umgang mit Chemikalien, scharfen und heiBen Gegenstanden mit
einer Temperatur von (ber 50 ° C Vorgesehene nur fiir kurzfristige oder einmalige
Verwendung. Bei empfindlichen Personen kann es zu Hautreizungen auftreten.
Handschuhe kénnen nicht gewaschen oder chemisch gereinigt werden.

Transport und Lagerung: Schutzhandschuhe sollten in der urspriinglichen
Verpackung aus Karton oder in einem Plastikbeutel transportiert werden. Shop in
trockenen, dunklen und gut belifteten Ort. Haltbarkeit betragt 5 Jahre ab dem
Zeitpunkt der Herstellung in, wenn in geeigneten Bedingungen gelagert.

170530

JAY KIDS - elnevezés

mérett

gyartas datuma (hénap/év)

Cat.| - minimélis kockéazatok elleni védelem
01010076 - tipusszam

Kft.

—] gyarté

c E RvA azonositéja
EK megfeleleléségi
Jel

Forgalomba  hozza: CERVA
Nagytétényi Gt 122.

Magyarorszag 1222  Budapest,

INFORMATII  PENTRU  UTILIZATORII
MANUSILOR DE PROTECTIE CATEGORIA CE |

Informa tii de baz a: Manusi de protectie combinate, cu palma din piele de porc,
dosul palmei din tesatura de bumbac / poliester, manseta din bumbac intarita
,palma captusita. Marimi 6 conform normelor EN 420:2003+A1:2009.

Instruc tiuni de intre tinere si de utilizare: protejarea manusii impotriva caldurii
radiante si influentei substantelor chimice. Dupa utilizare, indepartati murdaria cu o
perie fina si lasati manusile neimpaturite, la temperatura camerei.

Atentie: manusile nu ar trebui sa fie utilizate Tn cazul in care exista un risc de a se
incalci cu componentele in miscare ale masinilor. Folositi intotdeauna dimensiunea
corectd si Tnainte de fiecare utilizare, verificati starea manusilor. Nu folositi
niciodata manusi deteriorate. Aceste manusi sunt destinate pentru protectia
impotriva unor riscuri minime, ale céror consecinte pot fi anticipate de catre
utilizator. Ele nu se pot folosi pentru sudare, manipularea substantelor chimice,
obiecte ascutite sau fierbinti, cu o temperaturd mai mare de 50 ° C. A se folosi o
singura data, sau o perioada scurta de timp. In cazul persoanelelor sensibile, pot
provoca iritatii. Manusile nu pot fi spalate, sau curatate uscat.

Transport si depozitare: manusile trebuie sa fie transportate in ambalaje de
carton original sau intr-o punga de plastic. A se pastra Tn loc uscat, aerisite si
departe de lumina directa a soarelui. Limita de depozitare este de 5 ani de la data
de fabricatie, in conditii adecvate.

Marcaj:
— Identificarea
c E RVA producatorului

Producator:
Ceha

JAY KIDS - Manusi
Dimensiunea manusilor
Data de fabricatie (luna/an)
Cat.| - Riscuri minime
01010076 - Tipul manusii

CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 252 61 Jeneg, Republica

Marcajul de
conformitate

@ KINDERHANDSCHOENEN CE CAT 1

Basis informatie: Kinder Handschoenen gemaakt van varkensnerfleer / katoen
polyester. Verkrijgbaar in maat 6 volgens EN 420:2003+A1:2009.

Reiniging en onderhoud : Bescherm de handschoenen tegen stralingswarmte en
invioed van chemische stoffen. Gebruikte handschoenen kunnen met een borstel
gereinigd worden. Laat de handschoenen drogen bij kamertemperatuur.

Waarschuwing : Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Zowel nieuwe als reeds gebruikte handschoenen dienen grondig
geinspecteerd te worden op mogelijke beschadigingen voor gebruik. Deze
handschoenen bieden bescherming bij minimale risico’s die tijdig kunnen worden
waargenomen door de gebruiker. Dit product is niet geschikt voor lassen,
chemicalién, scherpe of hete voorwerpen (meer dan 50 ° C). Bestemd voor
eenmalig of kortstondig gebruik. Deze handschoenen kunnen een huidirritatie of
allergische reactie veroorzaken bij mensen die hier gevoelig voor zijn. Indien er
tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie ontstaat,

INFORMACIJE ZA KORISNIKE ZASTITNIH
RUKAVICA KATEGORIJE CE |

Osnovne informacije:  Rukavice sa pet prstiju. Dlan od svinjske vestacke koze,
nadlanica i manZetna od pamuénog / poliestera platna.. Dizajnirane su za rad na
suvom prvenstveno. Veli¢ina 6 u skladu sa EN 420:2003+A1:2009.

Uputstva za odrzavanje i upotrebu : Zastitite ih od toplotnog zragenja i uticaja
hemijskih supstanci. Posle upotrebe odistite grubu prljavstinu éetkom i ostavite ih
na vazduhu na sobnoj temperaturi.

Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati
masina tokom rada. Uvek koristiti odgovarajucu veli¢inu rukavica i proveriti stanje
rukavica. Nikada ne koristiti oSte¢ene rukavice. Ove rukavice su jednostavna licna
zastitna oprema dizajnirana za zastitu od minimalnih rizika, ¢ije posledice sam
korisnik moZe unapred da predvidi. Nisu pogodne za zavarivanje, rukovanje
hemikalijama, upotrebu ostrih ili vrelih oredmeta sa temeraturama vec¢im od 50° C.
Namenjene su za kratkoro¢nu ili jednokratnu upotrebu. Kod nekih pojedinaca moze
doci do iritacije koZe. Rukavice se ne smeju prati ili hemijski Cistiti.

Transport i €uvanje: Rukavice treba transportovati u originalnom pakovanju ili u
plastiénoj kesi. Cuvati na suvom, tamnom i provetrenom mestu. Rok &uvanja je
5 godina od datuma proizvodnje ukoliko se ¢uva u odgovarajué¢im uslovima.

Oznake:

CERVA
(3

A
AA

Proizvodja & CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika
Ceska

JAY KIDS — Naziv rukavice
veli¢ina rukavice

Datum proizvodnje (mesec/godine)
Cat.| - od minimalnih rizika
01010076 — vrsta rukavice

Identifikacija
proizvodjaca

Oznaka
uskladjenosti

srpski znak
usaglasenosti



CERVA

PEKOMEH,El,ALI,VIVI Mo AKCMIYATALMN

MepyaTkv KOMBMHMPOBaHbIE U3 KOXM W TKaHM xNonok / nonvectep CERVA [DKEN
JETCKVE ans 3awuTbl OT MeXaHW4eckux BO3AEWCTBUI (MCTUPaHWS, NPOKOMOB,
nopesos).

MNepuatkn CERVA [DKEW OETCKUE npeaHasHadeHs ANS 3awwuTh!
pyk paboTalolWwmnx OT MeXaHUYeckux BO3AENCTBUIA  (UCTUPaHWS, NPOKONOB,
nopesos).

MNepuyatkn CERVA [DKEW OETCKUE He npeaHasHaueHsl Ans
3aLUTbI PYK NOXaPHbIX, CBAPLLUKOB.

Mepuatkn CERVA [DKEV [ETCKVE cooTseTcTBytoT TpeGoBaHMAM
E H [ TP TC019/2011 «O 6e30nacHOCTM CPEACTB  WHAWBMAYaNbHOM

3aWmnTbI».

MepyaTkn BbinyckaloTcs B cootBetcTBuM ¢ MTOCT 12.4.252-2013
«CCBT. Cpepfcrtea uHauBKUayansbHomn 3awuTsl pyk. Mepyatkn. O6Lime TexHuieckue
TpeGoBaHus. MeToAbl UCTbITaHUI».,

Mn  Mn
Mwu - 3awmra oT UCTUpaHUA;

Mn - 3awuTa oT npokona, nopesa.

Bua npoaykumn cornacHo Mpunoxenuto Nel TP TC 019/2011
«O 6e3onacHocT cpeacTs VHAMBUAYamNbHOM 3aLLUUTBI»: cpeacTea
WHOMBMOyanbHOW  3alMTbl  OT  MeXaHWYeckux  Bo3faeicTBuii  (cpeacTea
WMHAMBWAYaNbHOW 3aLMThl PYK OT MEXaHU4YECKUX BO3AENCTBUIA).

Mpu skcnnyaTtaumm nepyatok CERVA [DKEW OETCKUE moxeT
notpeGoBaTbcsl  MCMONb3OBaHWE APYrMX  KOMMOHEHTOB Ans  obecneveHns
KOMMIEKCHOW 3aLLuTbl, B TOM YUCHE CheuuanbHOn oaexabl, cneuvansHon obysu,
CW3 ronosbl 1 nuua.

IMpu BLIGOPE MepyaTok BCerfa OLEHUBATE BCE BOIMOXHbIE PUCKM
W yCcrioBusi aKcrnyarauuu. Vcrnonb3ayite nepyaTkv TOMbKO MO HasHauYeHWIo: Ans
3alLUMTEl PyK paGoTaloLWNX OT MEXaHUYECKUX BO3AENCTBUA (MCTUPaHNS, NPOKOMOB,
nope3os). [NpuMeHsiiiTe nepyaTku COOTBETCTBYIOLIETO pa3mepa, 3TO MO3BOMUT
MPOBOAUTE PaBOThl B KOMAOPTHBIX ANS PYK YCIIOBUSIX.

Mepea wcnonb3oBaHvem nepuyatok CERVA [DKEW LOETCKWE
BHUMAaTENbHO OCMOTPUTE WX Ha npeameT AedekToB W nospexaeHud. He
WCNOb3yinTe NOBPEXAEHHbIE, IPSI3HLIE UMW U3HOLIEHHbIe nepyaTku. Mepyatku He
AOMKHbI NnoasepraTbCcs Eua,qeﬁcmmro arpeccuBHbIX XUMWYECKUX cpea. I'Iepuan(m
CERVA [DKEW [OETCKVE He npeaHasHaueHbl Ans paboTbl C OpraHMyeckvumm
pacTBoOpUTENSAMMU, XNpaMX, MUHEpParnbHbIMU Macnamu.

Mepyatku CERVA DKEMN HOETCKVE pekomeHayeTcst
MCMONb30BaTL B Cy4asiX, KOTA@ HET PUCKA COMPUKOCHOBEHWS C ABWXYLIMMUCS
4acTsMKU 0GOpPy/AOBAHMS.

Mepyatkn CERVA [DKEW [OETCKWE Henbsa ctvpatb U
noggepratb XUMUYeckoit uuctke. Heobxopumo usberatb KoHTakTa nepyartok C
OpraHn4eckuMu pacTBopuUTENSAMN U UX NapamMun, MassaMu, XUpamu, MUHepanbHbIMU
macnamu. CunbHble 3arpssHeHus Heoﬁxu.qmmu yAanuTb Npu NOMOLLK LWETKN U
OCTaBUTb NEPYATKN B FOPU3OHTANBLHOM MONOXKEHUM NPU KOMHATHOW TemnepaTtype.

CUMBOIbI NO YXony

CTUpKa 3anpelieHa

He oT6enuBaTh

He NpuMeHsiTb 6apabaHHyto CyLLIKY
rnaxeHue 3anpetieHo

cyxasi U1CTka 3anpetieHa

OrPAHUYEHUA K NMPUMEHEHUIO U TPEBOBAHUA K KBANTM®UKALUU
MNOTPEBUTENA

TpebGosaHua K COCTOSHMIO 300poBbS nonb3osarens
onpefensarTca XapakTepoM  BbINOMHAEMbIX PEBOT. BOSPBCTHbIS orpaHuyeHns
onpeaensrTca XxapakTepoM BbINONHAEMbIX paGDT.

PaBoTHUK [omKeH BbiTb O3HAKOMIEH C HACTOSILLEN UHCTPYKLMEN
W UMeTb KBanudukauumio, COOTBETCTBYIOLLYIO XapakTepy BbINOMHsEMbIX paborT,
NPONTN BCE HEOBXOANMBIE MHCTPYKTaXMK, B TOM YUCHE MO TeXHWUKe GesonacHocTy.

Paamep nepuatok CERVA [DKEV JETCKVE ykasaH Ha ToBapHOM
Sipnblke u3genusa n Ha KDHTPDJ’IbHOlji neHTe.
TPAHCMOPTUPOBAHUE U XPAHEHUE

Mepuyatkn CERVA [DKEW LOETCKWE B ynakoBke ANS TpaHCMOPTUPOBaHMA
cneayeT NepeBO3UTb B 3aKPbIThbIX TPAHCMOPTHLIX CPeAcTBax B COOTBETCTBUM C
npasunamun, ﬂel:iCTByK)LIJ,VIMVI Ha TpaHcnopTe AaHHOro Bnaa.

Bo Bpemsi TpaHCMOPTUPOBAHWSI W MOrPy304HO-PA3rPy30UHbIX PaboT ynakoska
CnepyaTkamu He [AOMKHA NoABepraTbCs PeskUM yaapam U BO3AENCTBUIO
aTMOCepHbIX 0CaKOB.

MepyaTku 40 BblAAYM NONb30BATENO AOMKHBI XPAHWUTLCS B CyXOW ynakoBke npu
Temnepatype +5°-+40°C [ OTHOCUTENbLHOM BNaXHOCTU 40-75%,
B MaroocBeLleHHOM KpbITOM CKIafCckoM nomeleHnn 6e3 BO3AENCTBUSI NPSIMbIX
COMHeYHbIX ny4yeil. PaccTosiHne OT nona u OT BHYTPEHHUX CTeH [0 nepyaTok
[OMXKHO BbiTb He MeHee 0,2 MeTpa, OT OTONMWUTENbHbIX MPUGOPOB He MeHee 1
meTpa.

TAPAHTUU NPOU3BOAUTENA

TapaHTWiiHbI  CPOK XpaHeHusi nepyatok CERVA [DKEW AETCKUE npu
cobrioaeHnn Tpe6oBaHuii K yCrIoBUAM TPaHCMOPTUPOBAHUS 1 XpaHeHus - 5 neT.

[apaHTUiiHBIA CPOK JKCMyaTauuum COOTBETCTBYET CPOKY, YCTaHOBNEHHOMY
TUNOBbLIMU HopMamu BecnnatHon BblAaun cneuoaexabl. [apaHTus
pacnpocTpaHseTCs Ha nepyaTkn Npu YCnoBuM COBIIOAEHUS HACTOALWMX yKa3aHWil,
T.e. NpU COGNIOAEHWN YCNOBUI TPaHCMOPTUPOBAHWS, XpaHeHUs U yxoga 3a
nepyaTkamu.

Mopya nepyaTok M3-3a HenpaswibHOTO Bbiopa pasMepa, HenpasunbHOM
TPAHCNOPTUPOBKN U XpaHEHWs, a Takke UCMOoMb30BaHWUA Nep4yaTok He No npsMomy
Ha3Ha4YeHNto He MOXeT paccmaTpuBaTbCs B Ka4ecTee I'apaHTMVIHOI'O cnyJas.
YTUNU3AUUA

ymnmaaumﬂ nep4aTtok BmecTe C BbITOBBLIMU 0TX04amMuU He HaHOCUT Bpea
COCTOSIHUIO OKpYXKalollel cpeabl. B cnyyae 3arpsisHeHUs nepyaTtok onacHbIMW
BellecTBamMn nepea yTunusaumein MOXET NoTpeGoBaTbCs YUCTKA, Ae3NHGEKLMS,
Aerasauus, fesaktusaums.

}J,aTa WN3roToBNeHus ykazaHa Ha TOBApHOM 1 BLUMBHOM sipfblkax.
MpoussoauTtens: CERVA GROUP a.s.

Appec: Tponoruc Mapk [MMpara-Aaponopt, [lpymbicnoBa 483, 252 61 EHev,
Yewwckas Pecny6nuka.

CrpaHa-usrotoButens: Kutai.

INFORMACIA PRE UZIVATE ’A RUKAVIC
KAREGORIE CE I.

Zakladné informéacie: Péatprstové ochranné rukavice kombinované s podsivkou
na dlani. Dlaii je zlicovej bravcovej usne, chrbat amanzeta z bavineno/
polyesterovej  tkaniny.  Vyrdbaji sa vo velkosti ¢.6 v sllade
s EN 420:2003+A1:2009. St uréené hlavne pre manipuléciu v suchom prostredi.

Navod na pouzivanie a Gdrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
salavym teplom. Nesmu byt vystavené pdsobeniu agresivnych latok. Po pouziti
hrubSiu necistotu odstranime jemne kartd¢om, vystrieme a nechame v miestnosti
pri izbovej teplote.

Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia
rukavice pohyblivymi ¢astami strojov. Pouzivajte vzdy spravnu velkost rukavic a
pred pouzitim skontrolujte stav vyrobku. Nikdy nepouzivajte poskodené rukavice.
Nie st vhodné na zvaranie ani na manipuléciu s chemickymi latkami, ostrymi
predmetmi alebo predmetmi s teplotou vy3Sou ako 50°C. Pranie ani chemické
Gistenie nie je mozné. U precitlivelych osdb sa nevylu€uje podrazdenie pokozky.

Preprava a skladovanie:  Prepravovat v predpisanom baleni v igelitovych
vreciach a karténoch. Skladovat v tmavom a suchom prostredi. Pri vhodnych
podmienkach skladovania je doba skladovania 5 rokov od datumu vyroby.

170530

01010076 JAY KIDS

Vysvetlenie zna éenia:

— identifikdcia ~ JAY KIDS - nazov rukavice
c E RvA vyrobcu velkostné &islo rukavice
datum vyroby (mesiac /rok)
znacka Cat.| - ochrana ,Len pre minimalne rizika*
zhody 01010076 - typ rukavice

Splnomocnenec vyrobcu pre SR:  CERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park —
hala 5, Dialni¢na cesta 2, 903 01 Senec



